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Ordine di Trasporto / Transport Order

Y
Sender / Mittente ““YARID-No, TN° parita IVA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Date /Dala

23-JUN-2021

H. y 7/ 4

A A G —

s Vol d S i e

1581

il

Gollezhion address / Indinzzo del kwogo di carico {di ritir)

Order Code/ Ordine di trasporio

ERF-EC-1489256

Dellveg terms /
Condizioni dl hrzsporto
frea domiclls — sx works
O lranco dom, Diranco fabbricz;
Cleared Uingleared
Dsdcuana D non sdoganato
Dtaxss paid Dmas unpaid
dazl pagatl, gazl agn pagat
D duty pald Ddul)' unpald

69158148
Terminal address /
Indirizzo terminale
DHL, FREIGHT GMEH
ERFURT

BEI DEN FROSCHACKERN 7
D-99098 ERFURT

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Consignee / Destinatarin VAT-ID-No, /N partita IVA dir. dog, pag.— dir. dog,
MAGNA PT SPFA D:,?f's nnpag.  [Tel:+49 361 49 30 40
Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
p.\dd}linnal lmnspurl‘lnsumncel Terminal eeference /
0221061258929 Numero i dossiet
Delivery address / lndirizzo di consegna della merce O ;?5 O ﬁg
Currency/  Valua for instrance / Customes’s referenca /|
Velula Viltre dassiourre Riferiment] dl ¢liente
NalTMP-VEBN-426221
Terminal g arrivo Contact fel.
Terminal da deshination Numero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Duantity Packing Description of goods Cusfoms' i number] Gross weight fn kg Value {wih curvency)
Marghe & numert Quantity Imballaggic  Descrizione della merce Tarifiadogznale | Pesc lordo In kg Valore {con valuta)
PARTS 422.0
2 |PLE PARTS
Pavable welght in kg Total gross welght In fy
EX WORKS Paso tassablle In kg Totale paso lordo I kg
Olm. X cmx cmx tm= 1.920w 0.00 w 480.00 422.0
Speclal consignments / Richleste particolari
Special Instructions / (siruzioni parlicolari Enclosures / Aliegatl
Collection at sender Detivery 10 tonsignee IMPORTANT According to MR, transport damages have to be W .
Ritiro dal mitiente Consegna al destinatario order (POD] upan delivery of the consignment. Damages not visile e should ba i
notrfied in writing to the responsible ECROCOKNECT terminal W Hma@{géllmi m She - 7
Date /Dala Date f Data
Tims/ Orzrio Time / Qrario 2
+oork e Conslgness signalura Consignee’s name in block latters
Drivers signature / Firma deli'autista F]rmagdel desl?nalariu Noma d chi firma i stampatello
un:
Ricevi

veritica su

EURCGCONNECT Transport Condltions apply exclusively o all DHL EUROCONNECT censignments.
Tutte Je spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT

quan'r,a e (zguanma



